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Tisztelt olvasóinkhoz !
•Juapunk mai számával az „Erdélyi gazda“ pályafutásának ötödik évét.végzi be!

Ha az eredetileg szükkerctil kezdeményezés egy rövid lustrum lefolyása alatt, ma — mint heti
lap— anyagilag oly tetemes gyarapodást bir felmutatni: ezt első sorban alkotmányos kormányunk hathatós 
támogatásának é.i tisztelt olvasó közönségünk szives bizalmának köszönhetjük!

Hogy a szellemi emelkedés ezen anyagi gyarapodással lépést tartott-e, oly kérdés, melyre a vá
lasz nem minket illet meg: de büszkén tekintünk végig tekintélyes munkatársaink díszes során, mert a „job
bak javá“-ból nekünk is jutott!

A közelgő.hatodik évfolyamban is ugyanazon elvek fogják toliunkat vezérelni, melyeket az „Erdélyi ’ 
gazda“ olvasó közönsége öt év. óta ismernis talán méltányolni is tanult— azért tartózkodunk minden csil
logó ígérettől, mely ismerőseinkkel szemben teljesen felesleges, az idegenre pedig csak alig gyakorolna csá
bitó hatást! Ellenben'férfiszavunkkal’kezeskedünk, hogy a reánk nehezedő feladat megoldását tőlünk telhe- 
tőleg megkísérteni fogjuk ! .

Lapunk jövendő életéből csak egy mozzanatot kívánunk, kiemelni, mely bizonyságul fog szolgálni 
arra nézve, hogy az „Erdélyi gazda“’ szerkesztősége mindent elkövetett a lap hatodik évi folyamának, szel
lemi tökéletesbitésére, érdekességének emelésére, maradandó becsének biztosítására!

A bécsi közkiállitás gazdasági osztályának vázlatos ismertetését jelen évi folyamunk a „világkiállí
tási levelek“ czime alatt hozta ugyan, de csak mint pillanat hatása alatt született czikkeket, röviden és hiá
nyosan: mert még a puszta leírás sem lehetett mindig kifogástalan, az annyira tanuságos összehasonlítás 
pedig azokban természetesen teljesen hiányzott. Hogy tehát e tekintetben egyrészt t. olvasó közönségünknek 
kidomborított egészet nyújthassunk, másrészt a — magyar országgyűlésünk által takarékossági szempontból el
ejtett — közkiállitási hivatalos jelentés szakmánkba, vágó részének hiányát legalább némileg pótolhassuk, 
több elismert szakerő közreműködésével: „Gazdasági szemle a bécsi köz kiállításon“ czim alatt 
a nemzetközi tárlatnak gazdasági fontossággal biró minden szakát terjedelmesen — úgy leirólag, mint össze- 
hasonlitólag— hazánk viszonyaira való kiváló tekintettel, ismertetni fogjuk. Ezen aszó szoros értelmében hé
zagpótló munka megírására, mely az egyesnek erejét túlhaladja, e lap szerkesztőjével a következő eliemert 
azakerők szövetkeztek, u. m. Bar.kassy Kálmán, a magyar-óvári f. gazd. tanintézet tanára; S z é- 

Mai számunkhoz negyed iv melléklet van csatolva.



402

kely Mi hálj, a kolos-monostorigazd. tanintézet tanára; Tor may Béla, a budapesti orsz. állat
gyógyintézet tanára és Vörös Sándor, a kolos-monoítori' gazd. tanintézet tanára. A czikksorozat közlé
sét az 1874..év első heteiben fogjuk megkezdeni! ,

Előfizetési ár marad a régi —• a lap technikai kiállításának ’tökéletességéről a ’ r. k. lyceumi 
nyomda elismert jó híre kezeskedik!

Végül telje» bizalommal ajánljuk igénytelen lapunkat á t. olvasó közönség, valamint t. munkatár
sainknak eddig is tapasztalt anyagi->szellemi szives pártfogásába ! ;

Kelt Kolozsvárt 1873 deczember hó 24-én.
■ . Az „Erdélyi gazda“ szerkesztősége:

Gamauf Vilmos,
■ felelős szerkesztő: . ”

Vörös Sándor, 
főmunkatárs.

A nemzetközi szőlészeti és borászati 
congressus.

(Tartatott Béeíben, 1878 évi oetobtr hé 3—7-éig.)

IV. ’
. (Vége.). '

(G-. V.) A gyűlés ezután egy kis intermezzonak 
volt színhelye! Váratlanul megjelent ugyanis a világ
kiállítás vezérigazgatója s rövid üdvözlet után elő
adta, hogy a jelen szőlőkiállitáson bemutatott szőlő
gerezdek kisebb-nagyobb mérvben meg vannak ron
csolva, minek oka, személyesen szerzett meggyőződése 
szerint, eiaki» a helytelen csomagolásban rejlik. Azt 
kellett tehát feltennie, hogy a szőlőkíállitáson képvi
selt tartományok egyikében sem ismerik azon okszerű' 
csomagolási modort, mely Francziaországban régóta 
honos és miután elméleti előadást nem kívánt tartani 
a párisi piaczról hozatott néhány ládáeska szőlőt, 
hogy ezen mintákkal ad oculos demonstrálhasson. A 
ládácskák a gyűlés előtt felbontva a gerezdeket teljes 
épség; sőt látszólagos frisseségben is tüntették fel. A 
szállító ládácska puha fából készítve, valamivel na
gyobb mint a szokásos szivarládák, oldala papírral 
van beragasztva, melynek két széles csikja a fedél 
alatt, mintegy térítőt képezve, összeér. A csomagolás
nál egy szőlőgerezd a ládába behelyeztetik és a többi 
azután oly formán hozzáillesztetik, hogy a ládácska 
pusztán szőlőszemekkel megrakottnak tűnik fel, — mely 
illesztésnek oly szorosnak kell lennie, hogy azt a leg
hevesebb rázás sem legyen képes megszakítani és épen 
ebben rejlik a csomagolónak főügyessége. Ily ládács- 
kákban, körülbelül két fontnyi tartalommal, kerül a 
szőlő' a franczia piaczokrá, sőt egymásra halmozva 
vaggonoknak és hajóknak rakodmányát képezi, anél
kül, hogy épségében valaha szenvedne.

A congressus nagy érdekkel hallgatta a figye
lemreméltó előadást és demonstratiót, melyet Beier 
kiállítási főkertész a következő gyakorlati tanácsokkal 
egészített ki: a szállításra'szánt gerezdeket tanácsos 
kora reggel szedetni, a szár fonnyadásának elérése 
végett állványokra rakni s csak 48 órai száraz idő 
után csomagolni s expediálni. Ezen cautelák meg
tartása mellett nem tud esetet, hogy a küldemény 
elromlott volna. Szőlő-exportunk érdekében ajánljuk 
a leírt eljárás követését, annyival is inkább, mert 
a szükséges kézfogások némi gyakorlattal könnyen el
sajátíthatók !

A congressus ezután azon általa -felvetett fontos 
kérdéssel foglalkozott:minő tapasztalatok fo
rognak fenn a szőlőtetü (Phylloxera 
vastatrix) elfojtására nézve?

Dr. Roesler mint előadó bevezeti a kérdést, 
mindenekelőtt a veszedelmes állatot természetrajzilág 
ismertetve, mely érdekes előadást górcsövi vizsgálatai 
nyomán készített és nagy szorgalommal kidolgozott 
sajátkezű • rajzokkal támogatta. Kifejti, hogy tapaszta
latai szerint a phylloxera csak nagyobb .tömegben 
válik ártalmassá’; az állat pusztító útjában visszafelé 
halad, mint a rák és először is vastagodások kép
ződnek a gyökereken, egy £v múlva már csak kevés 
ép gyökérszálat találunk, a gyökér rothad, a kéreg 
alatt puszta szemmel sárga nyálkás anyagot fedezünk 
fel: ez a phylloxera! Klosterneuburgban májushóban 
lépett fel és meggyőződése szerint 1868-ban amerikai 

t gyökeres szőlővesszőkkel importáltatott! A tőkék az 
első évben még nem mentek tönkre, egyáltalában a 
phylloxera az azóta elmúlt öt óv alatt «em iraporo- 
dott el nagyon, é» úgy saját észleletéi, mint mái vi- 
dékon tett tapasztalatok igazolják, miszerint a szőlő-
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tetű korán constatálva, teljesen kiirtható. A mi a 
kiirtásra szolgáló szereket illeti, ő kétszáznál többet 
kísérlett meg és miután azoknak nagy része hatás
talan, csak röviden fog e tárgyról referálni. Az al
kalmazható szereket két főcsoportba lehet sorolni: 
szilárd, illetőleg poralaku szerek, továbbá folyékony 
szerek. Az elsőkre nézve határozottan . kimondhatja, 
hogy azok hatálytalanoknak bizonyultak, nem mindig 
vegyi minőségük, hanem többnyire azon leküzdhetlen ne
hézség miatt, -melyet a talaj mélyébe való elhelyezé
sük természet • szerint képez. Roesler felemlíti, hogy 
még nyolcz láb mélységre is talált sző.őtettlt, hova 
pedig poralaku szerrel eljutni csakugyan lehetetlen.

: Kifogásolható azonban némelyeknél a vegyi hatás is 
.— igy p o. kén- és korompor között még négy hét 
múlva is vígan mászkált a phylloxera. A folyékony 
szerek közül a trágyalé apasztja a szölőtetü számát, 
a nélkül, hogy teljesen kiirtaná; a kátrány közvetve 
vagy közvetlenül alkalmazva hatályosabb. A. közvetett 
alkalmazásnál négy szőlőtő közé 2' mélységű gödör 
ásatott.hig kátránynyal megtöltetett és kövekkel befe- 
detett. Négy hét múlva három lábnyi kerületben a 
legszigorúbb vizsgálat sem fedezhetett fel egyetlenben 
egy phylloxerát sem. A közvetlen alkalmazása a kát
ránynak úgy történik, hogy a folyadékot a- szőlőtő 
mellé öntjük és behatjuk, ugyanig}» járunk el a pet
róleummal is, — azonban a hatás nem elég erélyes; 
jobb a carbolsav, de árához. arányitva az eredmény 
itt sem teljesen kielégítő. A bűz által ható szerek 
elvetendők, mert a kellemetlen szag csak rövid ideig 
tart; a szénkéneg (CS) alkalmazása p._ o. nemcsak 
drága, de e kellemetlen szagu folyadék a munkások 
egészségének is árt. Az u. n. erélyes szerek inkább 
kárt mint hasznot okoznak, a mennyiben legtöbbször 
a szőlőtőt is megsemmisítik. A sokak által feltétle
nül ajánlott kivágás sem használ, mert minden leg
finomabb gyökérszálacskát nem lehet a talajból eltá
volítani, s épen ezen legfinomabb és legtávolabbi szá
lacskák azok, melyeken a szölőtetü legszívesebben 
tartózkodik. Még azt kívánja megemlíteni, hogy az 
istállói ganéj a gyökerek mellett elhelyezve jó ellen
szerül bizonyult.

Mindezen szerek kisebb-nagyobb mérvben eddig 
is ismeretesek voltak és még csak három eljárást 
akar röviden leírni, mely újabb. eredetű. Némelyek 
alagcsövekben füstöt bocsátanak a szőlőgyökerek közó 
állítólag jó sikerrel; ő maga kékgálicxkő oldattal tett 
kísérletet, megmérgezvén evvel a szólőnedvet. Ezen 
mérgezés kivihetősége fényesen bebizonyult az által, 

.hogy a mérgezési helytől két’ lábnyi távolságra a 
gyökérrészekben a réz nyomai tisztán kimutathatók 
voltak, de egyúttal azon örvendetes észleletet is tette, 
hogy az állatkák pusztulták. Megpróbálta ennek nyo
mán a vitriol oldattali öntözést is május hóban jó 
sikerrel, de már augustusban ugyanott a phylloxerra 
újból fellépett, a vitriol hatása tehát csak ismételt 
alkalmazásnál fog kedvező lehetni. Végre mint leg
jobb, legradicalisabb irtó eljárást,— mely, fájdalom, 
csak ritkán kedvező körülmények között alkalmaz- 

; ható — a szőlőknek viz alá helyezését ajánlhatja, 
mely Francziaörszágban oly kiváló mérvben sikerült I 
A franczia siksbb fekvésű, nagyobb területben össze
függő szőlőültetvények octoberrel kezdődőleg árvízzel 
borittatnak, mely viz csak két-három hó múlva bo- 
csíttatik el. Hogy ezen hosszas időre valóban szük
ség van, Roeslernek egy közvetlen kísérletéből is 
kitűnik, mely szerint egy gyökérszálon élődő phylloxe- 
rák a laboratóriumban vizmedenezébe helyezve öt nap 
lefolyása után is még életben voltak! . Kijelenti végre, • 
miszerint báró Babo intézkedett, hogy a klosternéu- 
burgi szőlőben is a viz alá helyezés sikeressége ki*  
próbáltassék.

A srőlőtctü természetére visszatérve előadja, 
hogy a- pnyiloxerának kát változványa ismeretes, a szár
nyas é.j a szárnyatlan, az előbbinek fejlődéséről azon
ban még alig bírunk biztos adatokkal; mert az oly 
ritkán kerül kézbe,, hogy előadónak p. o. még eddig 
csak öt példányt sikerült látnia. A szárnyatlan szőlő- 
tetü állítólag júniusban indul vándorlásra a föld felü
letén, ezen vándorlási korszak sincs azonban eléggé 
hitelesen megállapítva, hogy ez alkalommal irtó há
borút kezdhetnénk ellene. Hogy a szölőtetü nemcsak • 
a szőlő gyökerein élősködik, azt újabb franczia észle
letek szomorúan bizonyítják, & mennyiben t i. kör
tefagyökereken is élő phylloxerákat találtak — tehát 
méltán attól lehet tartani, hogy szőlészetünk e rémes 
csapása gyümölcseinket sem fogja megkímélni!

A szőlőbirtokosoknak ajánlja a leggondosabb 
figyelmet: a beteg szőlőtőt rögtön vizsgálják vagy 
vizsgáltassák meg, mert a kór oko :ója a phylloxera lehet, 
mely ily korán felfedezve, mindig teljesen megsem- 
misithrtő. At mi’ a szőlő vessző vásárlását illeti: 
a gyökeres vessző absolute veszedelmes, ellenben még 
senki rém fedezhetett fel sima vesszőn szőlőtetüt.

Gyűlés az érdekes előadást nagy elismeréssel 
fogadj, és Beck indítványára kimondja, miszerint 
égető szükségnek tartja ott, hol a phylloxera felló»
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péae egyszer constatálva van, minden rendelkezésre 
álló eszközzel annak kiirtása foganatba vétessék.

M a eh az Oidium Tuckeri-t ismerteti röviden 
és előadja, hogy máig sem tudunk jobb ellenszert a 
kénezésnél. E műtétel a vegetatio folyama alatt leg
alább háromszor eszközlendő: hajtáskor, virágzáskor 
és éréskor. Különben Tirolban az Oidiiim a gyümölcsfa 
leveleken is mutatkozik. •

Dr. Voltén a kén kedvező hatását a vegyi 
befolyásnak tulajdonítja, ezen állítást

D r. R o e s 1 e r kétségbe vonja, bizonyságul hoz
ván fel, hogy egy heidelbergi ultramaringyár kén
füstjei sem voltak képesek a közvetlenül határos 
szőlőkben az Oidium fejlődését gátolni, ö a kén ked
vező hatását mechanikáinak ismeri el, a mennyiben 
az éles szegü kénrészecskék a mycelium-szálak fejlő
dését és terjedését gátolják.

Ezzel kimerittetvén a congressus napirendje, 
elnök megköszöni a tagok gyámolitását és e szavak
kal zárja be a gyűlést: ’

.Boldog viszontlátásra, Trierben!“

Erdély ős gyümölcsei.
(Folytatás és vége.)

5. P o j n ik (Ponyik). Hazája Alsó-Fejérmegye. Szár
mazását s keresztvíz alá tartását n. Váradi Sámuel Alsó- 
Fejérmegye főorvosa s jeles, pomolog, ki a jelenet szem
tanúja volt, élőszóval igy beszélte el 1848-ban. „A század 

, első éveiben (az évszámot leledém) díszes társaság volt 
egybe gyűlve Enyeden Abacs ref. püspök lakásán, a mi
dőn a püspöki jószág borosbocsárdi erdőpásztora beállít 
egy általvető ritka szépségű s nagyságú almával, mint 
erdei tanyáján lévő tértje egyik fiatal fájának első termé
sével püspöki urának kívánván kedveskedni. A gyümölcs 
szépsége, jósága, újdonsága mindenkit'meglepett, s a ta
nya nevéről, pojana miké, mely irtás által keletke
zett tisztást v. erdei telepet jelent, az ujdon felfedezett 
gyümölcs pojnik néven lett a pomologiába bevezetve.“ 

* Alig telt el egy pár év, s a város és vidéknek nem volt, 
B maiglan sincs kertje, ültetvénye pojnik nélkül.

Alapszíne fehér, rozsda, vagy pír nélkül. Alakja vál
tozó, szabályos v. szabálytalanul kerekded, szára felé dom
borodó ivezettel. Szára fás, hosszú, körözve alig szétsu
gárzó rozsdázattal. Húsa sárgás fehér, az időjáráshoz ké
pest olvadó vagy törékeny, dúsan ezukrozott kellemes sa- 
vasynyal vegyítve, jó években a pássá tutti szőlőfajhoz ha
sonlítható zamatossággal. Nagysága szintén változó, kö
zépnagyságú, vagy épen nagy. Termetét és alakját tekintve 
a rambourok, zamatjánál fogva a pepinek közé1 sorozható. 
Fája gyorsan fejlődik, erős és vastag ágakat bocsátva szét 
meglombosodik és törzséhez aránytalan derék koronát ne
vel. Mint a masánczky 20—25 év előtt nehezen válik ter
mővé. Talajra, fekvésre, időjárásra felette érzékeny. Ha 
termővé vált is, ritkán terem, s egy-két évi jó termése 
után rövidebb, hosszabb szünetet tart. Esős, szeles évek
ben alig élvezhető, megtaplóiodik,- bőrén barna foltok üt
nek ki, melyek lassanként fenéiedésbe mennek át. Már- 

cziusig eláll. Az .időjáráshoz képest, néha kétségtelenül 
lég- és legelsőrangu, néha csak II-odrangu. Nagyobb mérv- 
beni termesztése csak feltételesen Alsó-Fejérmegye ég
hajlatát, talaját megközelítő vidékeken ajánlható.

6. Magyar t ángyér alma. Alsó Fejérmegye a 
hazája.- Elszélesedő, középen hasas, lapos. Alapszíne fű- 
szinzöld, piros csíkokkal, jó termő, gazdasági és konyha
gyümölcs, a rambourok osztályába sorozható, tavaszig tart. 
Fája gyorsan növekszik, elágazó koronát nevel, daczolva 
az időjárással, másodrangu.

7. 8. Pi ros és c s ikos gyógyi alma, Hazájuk 
Alsó-Fejérmegyének Enyedtől Fejérvárig a Maros jobb
partján a havasokig bényuló vidéke Fel-Gyógy központtal, 
honnan nevét is kölcsönözte. Mindkét faj Ízlelve, alig mutat 
fel valamely különbséget; egyetlen különbség az’ egyiknek 
elmosódott piros színe, mig a másik carmin 'sugarakkal 
élesen csíkozott. Alakja , után a csúcsos rózsaalmákhoz tar
tozik; a rózsa almák sajátos illata és zamatjával. Júliusig

. eltart. Sajátsága, hogy gyökérhajtásairól és nemesítés utján 
egyformán szaporítható. De mig nemesítéssel gyümölcse 
nagyobb lesz, csökken termése é3 tartóssága. Jövésökről 
szaporítva eredeti tulajdonságait megtartja, nagy fát növel 
s bőven terem évenként. Nem ritkaság egy kinőtt fáról 
40—60 vékát nyerni évenként. Pinczéket és raktárakat 
kellene terménye számára épitni, kinek sok fája van. E he
lyett vermeket ásnak téli elhelyezésére, s kíméletlenül le
vert gyümocseit ezekbe lapátolják be‘. Tavaszra kelve, sze
kereken zsákokba széthordva, más faj lejártával, a gyógyi 
alma foglalja el Erdély nagy része piaczait, Dévától Sze- 
benig és onnan Kolozsvárig. Érdemes tndni, hogy családi 
osztályoknál, a ház- és földbirtok és a gyógyi'almafák fe
lett az örökösök külön osztakoznak. Egyike Erdélyben a 
biztos jövedelmet adó forrásoknak. Gazdasági tekintetben 
tehát — talán az egy Batull kivételével — minden más 
erdélyi gyümölcs felett áll. Kár, hogy saját hazája egén 
túl és talaján kívül, kisebb nagyobb mértékben elsatnyul, 
fája gyengén vegetál és termékenységével gazdáját legtöbb 
esetben cserbe hagyja. Termékenységét és tartósságát te
kintve I. rangú.

’ 9. Muntinesko (Muntinesk,.havasi alma). Ha
zája Fogarasvidéke. Jeles növénytudósunk gyógyszerész 
Wolf Gábor, fiatal korában• éveken át gyógyszertári segéd. 
Fogarasban, szolgáltatott ezen gyümölcsfaj eredetéről kellő 
adatokat. Szerinte a fogarasi havasokon maiglan létező mo- 
naszteriák egyikében gyümölcstenyésztéssel foglalkozó Ka- 
lugertől (Kaluger az emberi társaságtól elvonult g. k. ri- 
tusu rematéskedő papot jelent) került a montinesko Foga
mba, s terjedt el onnan Szebenen át Kolozsvárig. Az első 
Bodor Pál nagyban szaporította, s az erdélyi pomológia 
egyik legb'ecsesebb vívmányának tartotta. Egy szinti, ala
kilag inkább" magas mint lapos, szára felé egyenlően dom
borodó, mig csészéje körül bordázott és csúcsba menő ; 
az aranykák osztályához sorozható, melynél a reinettek és 
calvillok főtulajdonságai egyesülnek. Gyakran és bőven te- j 
rém és majd minden talaj- és expositióban otthon találja 
magát, és alig van gyümölcsünk, melynek elsőségét maga 
felett kétségessé nem teszi. Szaporítása eléggé nem ajánl
ható.

10. K á p o s z t a alma. Aranyosszék a hazája. Ne
vét hihetőleg a zöld káposzta színétől kapta, vagy mert 
húsa élvezés közben harsogó hangot ad, mint mikor, vág
ják a káposztát. Húsa fehér, törékeny, csekély és izetlen 
levességgel. Csak is bő’termése miatt, és talán némi ke
gyeletből is szaporítják. Il-od, mondhatni Ill-ad • rangú.

11. Bánffy Pál almája, A század elején éltb. 
Bánffy Pál krasznamegyci főispán szenvedélye« pomolog, & 
gyümölosipar terén példányBzerii szorgalmat fejtett ki. 
Megyéjében és birtokain buxditólxg hatott fejlesztésére, 
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honi és külföldi jeles fajokból nagyszerű e's raaiglan jó 
hírnek örvendő gyümölcsöket állított bé. Állítólag Krasz-. 
namegye egyik erdöalji községében fedezte fel, elszapori- 
tofta kertjeibe s -adta át csakhamar, az újdonságon kapó 
közönségnek: A felfedező nevével ment át forgalomba és 
azt maiglan megtartotta. Alakja-szabályos. Színe sötétzöld; 
napoldalán elmosódott halvány pírral, Húsa kemény, in
kább konyhai. használatra, és aszalványnak való. Főérdeme 
rendkívüli termékenysége és tartóssága, ugyanis júliusig 
eltart fonyadás nélkül. Il-od, mint tartós gazdasági"faj I. 
rangú.

12. 13. Hosszú- és kurtaszáru páris 
sima. Hazájuk Marosszék. Éles szem és rafinirozott ízlés 
sem tud a két faj közt más különbséget felfedezni.mint a 
mely szárukban nyilvánul. Mert mig az egyik 1 ‘/2, sőt két 
hüvelyk hosszú szárán, szilárdon tapadva ágához, himbá
lódzik, a másik tölcsérére vonuló kurta-vastag szárával 

. mereven tartózkodik. Nevét nem. a világvárostól, kölcsö
nözte, sőt inkább a homéri hitregéből, páratlan szépsége 
után nyerhette; mint ama arany almát érdemesnek .Ítél
hette keresztapja, hogy a legszebbnek adassák jutalmul. 
Alapszíne mindkettőnek fehér, napoldalon élénk carmin" 
pirral, mely egy festői ecsetnek is becsületére válnék. Ter
metűk szabályos, szára körül arányoson domborodó, mig 
csúcsba végződő részükön csészéjükből középen elenyésző 
bordák láthatók. Húsok sárga, törékeny, teljes éréskör ol- 
vatag, finom kellemes savanynyal, márcziusig eltartanak. 

’ Fája Marosszék földjén vígan tenyészik, s már fiatal ko- 
• rában termést hoz. Az erdélyi terület más gyümölcstermő 
vidékein csak’kedvező talaj, s expositió mellett felel meg 
a várakozásnak. Asztali" és piaczi egyszerre, I-sőrangu. 
Egyik gyöngye az erdélyi ős fajoknak. Marosszéken nem
csak kertekben és szabad mezőn, tilalmasokon és legelő
kön, miveit földbe és erdei tanyákon egyaránt nagyban 
termesztik és jövedelmezőleg kereskednek vele. •

14. Zöld páris.. Csakis szine és-alakja .tekinteté
ben különbözik á két elsőtől. Színe zöld, napoldalán fá
tyolozott carmin festéssel, mely á gyümölcs érésével egyre 
élénkebb lesz. Alakja nyomottabb mint a más kettőé és 
inkább szára felé testesedik, tölcsére körül szabályosan 
domborodván Húsa sárga, kellemes zamattal; némelyek. 
többre becsülik a más kettőnél, Tartósságra is elébbvaló- 
nak tartják. Jó termő, melegtavaszig eláll. Lég- és legelső
rangú. Mind e három szám alattiakat a csucsosok.osztá
lyába sorozhatjuk.

15. Fejér paris (óriás páris, tökpáris) egyik 
változványa a marosszéki párásoknak. Nevét termete, nagy-, 
sága, párísféle jegyei igazolják. Területe magas, derék át- 
mérete 1. sőt két hüvelykkel is rövidebb lévén hösszátmé- 
reténél. Alapszíne .világos fehér, élénk pirral napoldalán. 
Szemre párját kell keresni a legszebb gyümölcsök közt. 
Deli alakjának és szépségének sehogy sem felel meg bel- 
értéke. A szemlélő, a vevő nem telik el tekintetével és 
olcsón v. drágán fizesse meg, egyaránt megbánja. Húsa

. kemény, szívós, levetlen és elvégre csakis konyhai hasz
nálatra való. Gyűjteményben megjárja, de gazdasági tekin
tetben átaljában nem ajánlható, ni. rangú,

Választmányi ülés 1873 December lió í-én.
1G2.) A november 3-iki választmányi ülés jegyző

könyve felolvastatván, " .
észrevétel nélkül hitelesíttetett.
163.)  Lukácsy Sándor mint a »Népkertégze*  kiadó

16. Paris más-sa. Hazája Marosszék. Öreg Hincs 
Dániel jó hírben álló gyümöjcstenyésztő M.-Vásárhelyen, 
á párások változványának tartja, é3 Marosszék gazdag s 
maiglan ki nem bányászott felvidékéről .szármáz tatja. Alap
színe’ halványfehér,, napoldalon carmiunal festve. Alakja 
szabályos, Kew arany almájához hasonlítható. Húsa puha, 
olvadó, finom zamattal, termékeny. Lég- és legelsőrangu. 
Minden kertben helyet kell neki keresni, és méltó a pe
pinek közé sorőztatni.

17. Márkodi nözsér alma. 'Marosszék hason
nevű községe határán fedezték fel a 30-as években Bran- 
decker Simon’és dr. Bélteky Zsigmond jeles pomologok; 
az egyszínű reinettek osztályához tartozik és bir azoknak 
minden jó tulajdonságaival. Termékeny, tartós, I. rangú.

18. 'Mo solygó alma. Marosszéki ős gyümölcs. 
Kinézése szennyes, fanyar, nem ajánló. Alakja szabályos, 
tölcsére és csészéje körül egyenlően domborodó, inkább 
lapos és csészéjétől hasáig terjedő bordák emelkednek ki. 
Húsa zöldes" fehér, és .annak, ki beéri vele, és nem váló-, 
gatós," kellemes izü. Mikor más almából csaknem teljesen 
kifogyott,- mint a gyógyi az alvidéken, akkor kerül piaczra ; 
szóval, mikpr már nincs miben válogatni. Ezért bír’ saját 
értékkel, jó termő és júliusig eltart. Csakis III-ad, tartós
ságáért per gratiam Il-odrangu.

Ha már a fennebbiekben fővonásokban .leirt ősgyü
mölcseinket szépség, jóság, termékenység, tartósság és ab- 
solut értékük. tekintetében osztályozni akarnék, az említett 
szempontok szerint a következő táblázatba foglalhatjuk 
őket össze: ' .

Nagy Ferencz.

• | Érdemsoroz a"t |
, ■ < 1 

«2
IIkz ősgyümölcs neve. N cflCQ

OQ c >»
* 03

'O te 

cS
is
«5

| osztályozva 1-től 18-ig

Batullen :.......................... 1 2‘ "1 7’ 1
. Szász pap alma . . . . . 14 3 2 9 3 -

Szász tángyér alma .... 10 14 7 14 13 |
Mádai kormos....................... 17 13 15 3 14
Pojnik . . . . . ". . i" 6 6 14 13 6 .
Magyar tángyér alma . . 8 12 8 15 12
Piros gyógyi alma . . ■. 16 10 3 4 ■" 7 i

Csíkos gyógyi alma . . . 1'6 11 4 5 8
Muntinesko . . . . ... 11 1 9 8 2’ r
Káposzta alma -. > ? . 18 15 13" 18 17 i
Bánffy Pál alma . . . . 9 16 5 1 15
Hosizuszáru párás alma ‘ 2 . 7 11 10 9 .
Kurtaszáru párás alma .. . 3 . 8 •12 11 10 ;
Zöld páris . . . . . . 7 5 10 12 ■ "5
Fehér páris . 1 ... 4 18 17 6 18

Páris mássá . . ." . 5 4 6 16 4
Márkodi nözsér almaája . . 13 9 18 17’ 11
Mosolygó alma ... . . 12 17 1.« . 2 16 j

szerkesztője egyletünket egy hosszabb emlékiratban lapjá
nak pártolására szólítja fel,

a t.-gazdaközönségnek figyelmébe fog ajánltatni. .
164.)  Oltszeíni ref. lelkész Kiss János ur méhészeti 

művének ügyében felvilágosítást kér,
.a kért felvilágősitások a t. szerző urnák mielőbb 
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meg fognak adatni s egyszersmint munkája is áttekintés 
végett hozzá áttétetni.

165.)  Timár Károly tagtárs mint a d. sz.-mártom 
gazd. tárlat alkalmával egyletünk felkért képviselője,.a le
folyt tárlatról részletes jelentését .benyújtja,

elismerő tudomásul szolgál. •
. 156.) Bécsi könyvkereskedő Fasy és.Frick a Sette- 

gast, Gorizutti és Schnaebeli által kiadandó állatalbum elő
fizetésére szólítja fel egyletünket, •

egyletünk az értékes munka megszerzésére jelenleg 
elegendő pénzerővel nem rendelkezvén, a felhívást ezúttal 
mellőzni kénytelen.

• 167.) Nagy Ferencz, mint a, szőlészeti pályamunkák 
egyik bírálója, bírálatát a három pályamunkával együtt 
benyújtja, ' ' .

a birálat egyelőre levéltárba helyeztetvén, a munkák 
megítélés végett bíráló tag Máthé Károly úrhoz fognak 
áttétefni. ; .

168,). Ministérium 11701 sz. a. örömét fejezi ki, hogy, 
az egylet hazafias készsége egy kertész és vinczellérképez- 
de felállítását közeli kilátásba helyezi, de egyelőre nincs 
azon helyzetben részéről ehez járulni, mert sem a jelen; 
sem'az 1874. évi költségvetés erre alapot nem nyújt. A 
ga: d. szakoktatás szervezetének tüzetes tervezete külön
ben is munkában lévén,, azé czélra összehívandó értekez- . 
létén említett képezde iránti indítvány is tárgyalandó lesz, 
miért is ministérium óhajtaná, annak ’.oly alakbani beter
jesztését, miszerint azt eslietőleg változatlanul elfogadni 
lehessen. A felszámított aránylag nagy költséggel szemben 
az elérendő eredményt .ministérium nagyon csekélynek'tart
ja s az elméleti oktatás bővítését, valamint a tanfolyam
nak kettőtől három évre való kiterjesztését óhajtja. Egy- 
spersniint úgy befektetési, mint a fentartási költségben a 
legnagyobb takarékosságot ajánlván, a tervezőinek ujaboi 
^dolgozására szólítja fel egyletünket., ■ ' •
' l választmány a ministeriumi észrevételek jogosultsgát 
méltányolva, nem tartja,'czélszerünek e nagy horderejű 
ügyben nyílt ülés alkalmával mintegy rögtönzött Ítéletet 
mondani, miért is a tervezet elkészítésére illetőleg átdol
gozására Nagy Ferencz', Ladányi Sándor, Vörös Sándor 
Bittér Gustáv é5 egyleti titkár személyükben egy bizott
ságot kér fel, mely az ügy tanulmányozása után indokolt 
véleményét egy adhoc behívandó r. k, választmányi ülés
nek mielébb beterjeszsze.

162.) Titkár jelenti,, hogy a jelen évre Dévára ter
vezett gazd.- Vándorgyűlés az uralkodó járvány miatt meg 
nem tartathatván, a nmlgu ministérium által utalványozott 
6 drb. arany, 10 drb. ezüst és 15 drb. bronzérem; vala
mint 900 forintnyi készpénz rendelkezés alatt áll,

választmány midőn az ügy ezen állását a nmlgu mi- 
nisteríumnak. mielébb tudomására fogja hozni, egyszersmint 
kéri a kegyesen megküldött érmeket és készpénzt a jövő 
évben megtartandó vándorgyűlés részére utalványozni, il- 
etőleg azokat e czélra az egyletnél meghagyni.

170.) E jegyzőkönyv. hitelesítésére,

Velics Károly és Demeter Károly tagtársak kéret
lek fel. ' •

Gamauf Vilmos,
. ■ . egyleti titkár.-

A táp- és élelmiszerek ipara hazánkban.
A dohányáruk, előállítása vagyis a dohánygyártás 

nagysága következő számokból tűnik ki.
Összesen 9 dohánygyár létezett (Pesten-2, Kassán, 

Pozsonyban, Fiúméban, Temesvárt, Kolozsvárt, Zágráb
ban és Selmeczen) a két -utóbbi csak újonnan állíttatván 
fel, még alig működik. . , ■

Az e gyárakban alkalmazott tisztöiselők'ön kívül, kik- ' 
nek összes költségé 103,484 forintra rúg, a munkások, 
száma 9,104, •

számára 44,800 darab szivar és 537 mázsa nyers dóhány ; 
kiisállittatctt pedig az örökös -tartományok részére 567 
mázsa burnót, 3,819 mázsa pipadohány és 1.99<J,450 darab 
szivar,külföldre végül kereskedők által '92,994 mázsa nyers 
dohány.

még pedig a szivargyártásnál 85 férfi 7,972 nő
.' a többi gyártásnál 197 „ 550 „

* Összesen ; 582 férfi 8,522 nő.

A feldolgozott nyers anyag:
41,702 mázsa külföldi

221,720 „ belföldi

összesen . 263,422 mázsa dohánylevél.
Ebből gyártatott :

. . 1,980 mázsa burnót
16,551 '„ finom .pipadohány

188,616 „ közönséges pipadohány:
33,133 „ szivar

Összesen: 240,280 mázsa gyártmány.
A gyártott szivarok közül volt:
1000-e 6 forint 30 krajczárval Yara 2.2818,100 darab

s . ® . » 90 s • Trabuco 4.765,800 •

B 8.505,500 e

5 50 BB ' 11.491,100 9

. Özssese 27.580,500 darab
átvitel 37.580,500 darab

■ 10-e 5 forint 50 krajczárral’C 496,000 9

•„ 4 , 60 , D 31.689,200.
- ■ ' b » „ 65 • „ . E 44.695,900 9

‘ a . 70 . „ ■ F . 14.778,000 9

„ 4 , 10 • G 21.392,200 9

„ 3 „ 15 b GG 12.030,500. ,
'»■ 1 > 80 Virginia 467,400 9

-» 1 » 80 „ H 119.113,300 9

a 1 ■ » 85 # ' J 85.792,700 *

B 1 » 75 ' „ Cigaretta 4.512,000 9

b — »85 „ „ 8.605,000 • 9

> 1 » 25 „ „ 52,000 9
különlegességek . 3.246,800 9

■Osíxasen369.B01,000 darab.-

Ezeken kívül külföldről szállíttatott: 40,601 mázsa
dohány és szivar 2.271,335 .forint értékben és pedig a
kincstár számára 7.106,000 darab szivar — magánosok
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A táp- é3 élvezeti szerek iparának nagysága kitűnik 
először is a következő gyári telepek' számából. Van pedig : •

3 tiszta- s kétszersiilt-gyár, mely 45—50 munkással, 
50—60 , öl fa s 3,000 mázsa kőszén fogyasztása .2,000— 
2,500 mázsa liszt felgyártása mellett 1,900 mázsa tészta- 
neinüt s 400 mázsa kétszersültet termel 56—60,00'o forint 
'értékbeli. . . ■ .

Van továbbá 4 pezsgőgyár, mely 30 munkással 2,500 
akó bor és 1,500 mázsa' egyéb anyag falhasználása mellett 
120—130,00.0 üveg pezsgőt, 15,0Ö0üvegaszubort s 1.200,000 
üveg sódavizet gyárt 150—160,000 forint értékben. •

' Ezentúl létezik 2 eholcolád-^ 2 csukornemü- s2pótká- 
vigyár, melyek közül 200 munkással 18Ó—200,000 forint 
áru gyártmányt termelnek. ■ . '

Végre 28 maláta- és 66 ecsetgyár, hol 220 munkás 
220,000 mázsa árpa, 10,000 akó szesz és 30,000 mázza 
répa szolgál nyers anyagul, melyből 120,000 mázsa ma
láta és 95,000 akó eczet kerül ki 860—900,000 forint 
értékben.

. A kis ipar e csoportban következőleg szerepel, van :
mester • segéd tanuló

1. pék, kalácssütő . ....................... 2,532 2,240 1,Í28

2. ezukrász, fagyialtos, kivé pörkölő, bí.baü- 
tő, csokoládkészitő, muztárfőző, élesztő-
készitő, alvás ...... . ■ . 908 382' 307

3. liqueur-, maláta-, eczetkészítö .' . . ’ 186 37 4 .
4. mészáros, pecsenyesütő, hentes, paczr.Ios,

Bzalámikészitő, baromfitisztitó, halász, hal
sütő, sajtkészitő . . . . . . . 7,432 2,542 1,174

- Összesen 11,058 5201 2,613

vagyis 18.872 egyén, kik ez iparágakat űzik.
Ugyan itt volna számba veendő, ha nem is . mint ter

melő, mindensetré, mint .ipar következő üzletek
csoportozáta, melyekből legelőbb is számukat s a bennök 
alkalmazott személyzetet tüntetjük ki.

A vállal- Az üzletben elfoglalt emberek száma '

Üzletkörüket következő számaink világítják meg:

Az üzlet megnevezése kozók pin- szoba- házi- össze
senszáma, ezér. leány, szolga, egyéb.

1. Vendéglő és szálloda 3374 1892 949 1'507. 1735 6083
2. Korcsma 17604 S317 596 1621 2615 7149
8 Étkező ' 1.14 100 20 56 102 279
4. Kávéház j

Kávéméréi í .856 ' 740 255 404 .402 1801

5. Sörmérés 316 156 24 69 Í04 353
6. Pálínkaméré»- 1,607 142 13 90 . 195 440
7. Bor-, sör- és pálinkamérés. 1,205 236 33 ' '87 161 522
8. Casino ' 10 . 3 1 3 • 1 - 8
9. Bórmérés 943 48 18 25 •80 171
10. Csárda 47 7 3 13 5 28
11. Fürdő 34 13 31 33 93
12. Éjjelre szállásadó 2 — ' 2

Magyarország a Erdély Cisz. 26114 5654 193« 3903 6434 16929

A A A Az • Áz istállók
Az üzlet meg- vendégszobák köz- teke- újsá- és 

nevezése . ára egy szobi- termek aszta- gok szekérállások 
száma.naknapra, száma, lók szima..lóra,szekérre 

A vendéglő és- •
izálloda 10159 5frt—Iökr 5475 626 1848 38383 13951
Korcsma 1073 5, —10, 20129 202 .1137 16566 10381
Étkező 11 1.,,--------, 1G7 9 70 32 13

Kávéház |
Kávémérés / I1412o5—4O, 713 725 3890 281 . 89

Sörméréa 21 1» -20, 438 21 110 56 26
Pálinkamérés 3 9-so — n 1676 —. 2 • 291 153
Bor-, sör-, .

pálinkamérés 39 1». -.20, 1342 15 •43 13.34 608
Casino 1 1» -öo, 19 .8' 93 7 . 3
Borméréa 41 l.„ -20, 1009 9 66 695 194
Csárda 28 1-5, — 40, 49 — ' 5 301 213
Fürdő 300' .2, -io, 35 2 9 152 75
Éjjelre szállásadó 6 o.„ -io, 7 •— — 5 • 32

Magyarország és Er-
. dély öszszesen 1Í796 5frt—lOkr 31059.1617 7273 58103 25739

Gyümölcsizlelés október 5, 12, 19 és 26-án 1873.
VL

.; A borszölofajokból egy igen szép és tanuságoa 

gyűjtemény volt szemlélhető és. Ízlelhető, mely az • erdélyi gaz
dasági egylet kőmáli kísérleti szőlőjéből állíttatott egybe; kép
viselve volt, itt e telep minden borszölöfaja s a behozott fa

jok száma mintegy 50-re.ment.
Erdélyi szőlőfajaink közül az erdélyi leányka 

teljesen megérve -kínálkozott az’ ízlelésre s ha hozzá vesszük 

még az évenkénti rendes és bő termését, bizonyára honi sző
lőfajaink közt az. első sorban foglalhat helyet. A som tökéle
tes érettségi fokát az idén nem érte el egészen, mindazonáltal 
erdélyrészi hazánk- melegebb klímája alatt otthonjára talál . s 

nemes bora miatt ily helyen való nagyobb mérvű termesztése 
felette előnyös; Az idén nálunk csak közepes termést mu
tatott. A kövér (hosszúkás); ez általánosan elterjedt szőlőnk 

az idén is teljes érettséget mutatott. Rozsdás muskotály 

fürtje nagy, szeme közép nagyságú, a napos oldalon a fürt rozs
dás szinü. Termése bő és korán érik. B o’g n á r, fekete, nagy 

fürtű és szemű szőlő. Bőven terem és korán megérik. A Ba
kator a kísérleti telepen mint erdélyi szőlőfaj szerepel. Közép 

nagyságú piros bogyói tökéletes érettséget értek el; termése 

csekély volt. Király szőlő ez évben igen kedvezőleg fizetett 
mind mennyiség, mind minőség tekintetében.

, A magyarországi szőlőfajok közül itt láttuk az’ 
ezerjót, melynek egyes szemei már megaszva találtattak’. 

Fürtje és szeme nagy, kiváló édes izü. Furmintot, mely 

nem egyéb, mint a mi somszőlőnk. A kék kadarka. 
Termése bő s ezt évenként mindig meghózza; csak késői éré
se folytán nem ajánlható erdélyrészi hazánk minden' vidékére; 
különben az idén nagy fürtjei teljes érettséget értek el. Csók
szőlőnek mind szeme,. mind f(irtje kisebb a kadarkáénál; . 

termése az idén közepes volt; savtartalma egy kissé túlságos 

mennyiségben tűnt ki az izlelés alkalmával. Tihanyi fehér, 
kolontár fehér és semondriai fehér,közép asztali bort 
adó szőlőfajolí, közép nagyságú szemük és fürtjük van. Mó- 

zos fohór, roppant termést hozott, fürtje igen-nagy és teljes 

érettséget ért el. Dinká piros..Fürtje igen, nagy, szemo in
kább kicsiny; roppant terméseket hoz, de az' idén nem volt 
teljesen megérve. .Dinka zöld, egyezik az előbbivel, csak
hogy színe zöld. Budai z öl d,-valamint aiőld fehér
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□jen bötermö izem# és fürtje nagy, korán érők, 
piaczosak, igen jó csemegeszőlőül is szolgálnak. .

Németországi fajok' közül képviselve volt- a 
r ajn a i r i e s li n g, mely már általános világhírt vívott-ki 
magának. Az olasz riealing. Fürtjei közép nagyságnak, 
malyen apró szemei tömötten állanak, termése bő és biztos, 
igen jó bort ad. Piros Traminer; e tüzes és sima bort 
adó szőlőfaj szintén igen esmeretes. Sárga Ortlieber; 
közép nagyfürt és szemmel bir, termése közepes, .nemes bort ad. 
és csemegeszőlőül is igen ajánlható. Z öld s z i 1 v.a n i, az 
ortliebíröl elmondottakat ennél is ismételhetjük. Élben weis- 
s er, igen szép és pompás izü szőlő. Zö í d w e 11 e 1 i nj, 
szintén igen szép, jó szőlőnek tűnt fel. Rulánder (barát, Pi-' 
neau gris stb) ; nagyon korai, bőtermő Ss-általánosan ismert a 
jó bort adó szőlő.K.ék burgundi.t(fekete Clevner, Pineau noir 
stb.) szintén korai érés, bő és rendes termés jellegzik. 0 p o r t o 
(portugieser) hasonlóíag nagyon korai és bőtermő ; erőteljes fát 
nevel s azt jól meg is érleli. Fekete Troliinger, nagy 
fürtje és .szeme igen szép szőlővé teszik, túlságos savtartalma 
azonban izére nézve hátrányosán hat; későn érik. Fran-- 
k i sch e r b 1 a u. Nagy, tömött fürtü' szőlő ; érési tekintetben 
a közép helyet foglalja el. Spathroth, nagyon apró szemű 
és fürtü szőlő ; az ízlelt példány csak-közép érettségeit ért el; 
Nem ajánlható tenyésztésre. •

Francz iaországi szőlő fajok;Sémillion blanc, 
szeme és fürtje közép nagyságú, tömött sárgás fehér szinü, za
matos bort adó szőlöfaj. Közép érésű. S a u v i-g n o n b 1 au c 
Ki?sé hosszúkás s körep. nagyságú szemű szőlő» Speciális, nagysze
rű zamatja mint szőlőt is igen kedveltté teszi. M e r 1 o t, inkább 
apró szemű fekete szőlő, de termése bő. 'Cár b en e t nau- 
vignon, Carbenet franc a, mindkettő kitűnő vörös 
bort adó' szőlöfaj s minden évben közepes termést adnak. 
Epinette blanc; kicsiny szemű, bőven termő és nemes 
bort adó faj-

LEVELEZÉS. 

Szőlészeti lóvéi.
■ Az Aranyos mellől 1873 végén. 

„Jót remélve, roszat érve telik az élet“, telik és fogy, 
a szőlész élete'is. „Küzdés az-élet“, küzdés á szőlész élete 
is. Küzdés az évenként megújuló,, igyekezetét meghiúsító , 
elemek csapásaival, küzdés a természet titoklepte, műhe
lyében működő erőkkel, melyeknek rejtélyes hatását mun
kája sikerére vagy kárára, esze és tapasztalásai gazdag 
készlete mellett sem tudja, avagy'csak a valószínűség bi
zonyosságával kifürkészni. Ő is elmondhatja a régi bölcs
csel: „quo plus scio, eo plus nescio.“ A mint' eszének és 
tudományának láthatára szélesedik, a 'szerint szélesbedik a 
nem tudás, a felfejtésre váró titkok láthatára.

A lefolyt borév tapasztalásai és eseményeiből vettük
..ezt a ‘ bevezetést.

Múlt évi szüret után az őszi munkát legszehb idő
ben végeztük. Érett termő fát, kidomborodott termörü- 
gyékkel rakottan fektettünk el. Szelíd, inkább száraz, mint" 
nedvos napokkal folyt le a téli idény, és mégis tavaszrt

Mai számúnkhoz '/„ ív melléklet s a folyó évi tartalom jegyzek van csatolva.

nagyon. «e I ve rendetlenül,- sőt a gazdát m.egdöbbentőleg vette kez
detét a .fa'kadáí. A legjobb mivelés alatt álló • táblák tő- ' 
kéinek egy. harmáda vakon maradt *,  míg a fedetlen szőlők 
gazdag termésre nyújtottak kilátást. Egyszerre két ellen
tétes keserű csalódás,- két megfejtésre váró-rejtély kísére
tében.

Az elsőnél érzékenyebb csapás'volt az egymást kö
vető két májusi dér; a második gonoszabb az elsőnél. 
Elforrázta -nemcsak az alantabb fekvő részeket, némely 
fajt csaknem, végkép; tönkre tett. Megsemmisültek a kerti 
szőlőültétvények, a legszebb virágzatban pompázó. gyümöl
csök, s faj szerint a traminer, nagy fekete burgundi és 

•sok fekete franczia szőlő, mig a rajnai és olasz resling, 
sauvignon, sémillion, rulánder sértetlenül állották ki a fagy 
pusztítását. Figyelemre- méltó jelenség szőlészeti reform
jaink jelen időszakában. . .

A balatoni borvidék egyik szőlészeti tekintélye által 
felállított uj elmélet, mely szerint'a termőrügyből kihaj
tott és leforrázott gályák gondos letakaritásával a levél 
vagy 'vendégrügyek' termőkké varázsolhatok, légből kapott
nak bizonyult.. Valóban • nagy hit is kell hozzá, egyszerű 
emberi művelettel, csaknem percznyi munkával, helyrehoz
hatni egy nagy kiterjedésű - ültetvény minden egyes tőké
jénél azt, a mit. a természet a rendelkezésére álló ténye
zőkkel hónapok alatt nagy nehézen tudott csak megalkot
ni, 'egyszerű műtéttel felrakni egy rügybe a jövő termés 
csiráit, De miért ne mulassuk magunkat szőlészeti hum
bugokkal is, mikör nincs egyéb dolgunk ?.

Augustus hóban kása ■ és nyulsrét nagyságú szemei a 
gerezdnek mereven és,mozdulatlanul állottak,' lehangolva,, 
csaknem kétségbe ejtve a gazda várakozását. Egyik má
sik kora érésű asztali fáj. mutatott csak hajlandóságot a 
szemlágyulásra. Érett élvezhető állapot a feltűnő ritkasá
gok közé tartozott.

Sept. 10-én tettük áz első mérési kísérleteket. Ered
ménye azon következtetés volt, hogy az idei termés qua- 
litative a 71-iknél egy hajszállal sem lett elébb való, mig 
mennyiségileg annál végtelenül roszabbul fog kiütni.

Tizenöt nap alatt csodával határos változás állott be 
— bor és asztali fajoknál különbség nélkül. Alig hittünk 
szemeinknek, — minden faj- megpuhult, kinőtte magát, a 
savanytartalom, mely sept-. 10-én 2O/m#o fokon állott, felé
nél alább szállott és aránytalanul emelkedett a czukor 
mérlege. Mi okozhatta ezen*nagyszerű  változást? A hő
mérő csaknem egyenlő melegségi fokot mutatott, eső nem 
esett, talán az éjjeli harmat, a légnek minő utón, nem 
tudni, történt nedvességi tartalma? Kellemes csalódás! s 
ismét a természetnek egy másik, titokszerü működése, 
melynek kulcsát megtalálni hittük, a nélkül,-hogy ráakad
tunk volna. •

September végén lettek a kora és közép érésű fajok 
élvezhetőkké, és ha az octoberi időjárás kedvező lesi, 
kezdettünk reményiem közép minőségű és mennyiségileg i*  
kielégítő termést, — a midőn ismét egy sajátságos jelen
ség adta elé magát. A september"végével tett mérések 
ugyanis mindig egyenlően kellemes időjárás mellett, bár
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a czukor tartalom nevekedését jelezték is 
tartalom aránytalanul magasabb fokmagasságot mutatott, 
mintha a czukoranyag fejlődését , lekötni, s- további ■ emel
kedésének merőben gátat vetni akarna! ' ’

Mint a séptemberi időjárás 1872-ben, ekkép hozta 
helyre az idén octobér a szőlőt, csaknem nyári nappali 
melegével, s éjjeli gazdag tápláló harmataival. A szőlészet 
történetében egyetlen esemény, minek párját a most élő 
emberi nyom nem érte. —Jó borévekben emlékünk sze
rint, a bor minőségi sorsát, mindig augustus és- septem- 
ber havai- döntötték el, az idén october szerepelt és pedig 
koszorúkat érdemelve a gazdától, borunk közép és fajilag 
a középnél is nemesebb minősége egyedül a ritkaságok 
közé tartozó időjárásnak lévén köszönhető. — October 
haván kezdve a czukoranyag tartalma naponta alább szál
lította a savauytartalmat, és igy történt, hogy már . october 

•végén sók fajnál a jó bőr minőségéhéz kellő arány a czu
kor és savanytaftalom közt, ha nemis 'teljesen ; de meg
közelítőleg ki lelt egyenlítve. ' •

1872-ben az időjárás kedvezőbb és a termés is jobb 
és bővebb volt az ideinél,- És mégis az történt, hogy.né
mely1 szőlőfai termése és jósága alig hagyott fenn kívánni 
valót, jelesen a bakator,' kövér' szőlő -és sárfehér, csokor-' 
dús tartalmuk, gerezdjeik épsége, fejlettsége- tekintetében 
minden hazai fajunkat meghaladták;. mig a kora érésű 
olasz' riesling' minőségével a szegényebb évek minőségét is 
alig közeli tette meg. Honnan magyarázzuk meg- ezen visz- 
szásságot? És váljon helytelenül kovetkeztetünk-e abbeli 
.állításunkkal: hogy a fajok mint önálló egyéniségek-fejlő
désére ugyan azon természeti tényezők egyéniségűkhez 
mért különböző befolyást gyakorolnak. Múlt évben, hogy még 
egy példával illustráljak, a ..Chasselas-családhoz tartozó 
fajok rongyosak, egyénetlen szeműek voltak, mig az idén 
teljes szépségben és jóságban excelláltak.-• Múlt évben .a 
muskotályok a tökély kellő fokán állottak, mig az idén az 
egy Croipiant musqué kivételével, minden fajnál a savany 
praedominált. • ' .

Az october végén tartott szüret alkalmávaltett mé*  
rések átalános eredménye szerint a külföldi fajok 1—2. 
fokkal maradtak el a múlt éviektől, a hazaiak pedig 3—4 
fokkal. Csak is a ruliinder, sauvignon és traminer képez
nek kivételt, mennyiben a klosterneuburgi mérleg szerint a 
ezukrosság 20—22 fokát megütötték,' A riesling a fekvés 
és mivolé3 szerint 18 és 20 fok közt variált.

Nem tévedünk, ha a véghez vitt. mérések alapján azt 
állítjuk, hogy a külföldi szőlőkből nyert borok minősége a 
múlt évit megközelíti, ellenben a hazai vegyes fajok után 
csakis kellemes italu asztali borokat várhatunk. Egy újabb 
indok, hogy a. próbát már egy évtized óta dicsőséggel ki
állott külföldi fajokkal szőlészetünk 'regeneratiójának meg
kezdett munkáját minden kitelhető erővel folytassuk;

Biztos adatok szerint a Torda, Felvincz, Maros-Ludas 
által határolt aranyosi külföldi fajokkal beplántált uj tele
peken, rajnai és olasz rieslingből, oporto és traminerből 
közép termés mellett, mintegy 5—600 akó (2500—3000 
veder) szüretett. A rieslingnek-mustját akónként 17’/9 fo-

, de a fiavany- rint (vedrenként. 3'/2 forint) a vegyes szőlőket 6 frt 50 . 
' krtóí 7 frt 50' krig (vedrenként. 1 frt 30—1 frt 50 krig) 

fizették. ■ ’ • ' ’ .
. Aranyosi.

EGYVELEG. .'
* A gazdasági időszaki sajtó a jelen évben

tetemes gyarapodást, nyert ! Közeledvén az uj év, köteles
ségünknek tártjuk á meglevő szakközlönyök átsorolása mel
lett miveit olvasóközönségünknek szíves figyelmét és párt
fogását haladásunknak' e nélkülözhetetlen tényezőire fel
hívni. Ezen' szaklapok névsora a következő: Gazdasági 
1 a p o k hetenként egyszer, két tömött ivén, előfizetési ár 
egy évre 10 frt, szerkeszti Budapesten Korizmics László 
vezérlete mellett Mórócz .István. — A gyakorlati me
ző gazda havonként' háromszor egy-egy ivén, előfizetési ' 
ár egy évre 4 frt, szerkeszti Keszthelyen Sporzon Pál. — • 
Fö.l dmivelési érdekeink (uj lap) hetenként egyszer 
egy nagy ivén, 'előfizetési ár -egy évre 6 frt, szerkeszti 
Budapesten Mádgy Izidor.'— Falu.si gazda (uj lap} 
népszerű gazd. lap, havonként kétszer egy ivén, előfizetési 
ár egy évre 2 frt, szerkeszti Budapesten • Máday IzidŐR-s 
Közlemények a debrecz en i-gaz d. egyesület 
köréből, (uj'lap) havonként legalább egyszer egy ivén» 
előfizetési ár egy évre 2 frt 40 kr szerkeszti Debreczen- 
ben Békessy László — Erdészeti lapok, minden hó
napban egy terjedelmes füzet, előfizetési ár egy évre 6 frt, 
szerkeszti Budapesten Bedő Albert. — Borászati fü
zetek havonként egy terjedelmes füzet, előfizetési ár egy 
évre 5 frí, szerkeszti Budapesten Dr. Entz Ferencz. — A. 
Nép kertésze, havonként kétszer egy ivén, előfizetési 
ár egy évre 2 frt, szerkeszti Rákos-Palotán Lukácsy Sán
dor,— végre az Er.délyi gazda! Ezeken kívül a „Po
litikai újdonságok melléklápját: Magyar gazda kell 
megemlítenünk, szerkeszti Dr. Farkas .Mihály, továbbá a 
román nyelven Balázsfalván megjelenő „Economuiu“ 
czimü gazd. lapot, szerkeszti Popu István, két hetenként 
égy ivén, előfizetési ára. egy évre 4 frt. Végre a „Pesther ■ 
Lloyd“ és „Ungarischer Lioyd“ hetenként adnak gazdasági- 
melléklapokat. . ■ ' , '

* A bécsi világkiállításon közel 1400 magyar 
és erdélyi borfajta lön a nemzetközi jurynek bemutatva; a ' 
nagyobb collectiók közül kiemeljük az erdélyit 200 fajtá- • 
val a fehértemplomit 105 fajtával, a verseczit 9G-fajtával,
a pozsonyit 77, végre a tokajhegyaljait 47 fajtával. Az; 
említett 1400 fajta 36.4 kiállítóra oszlik el,-a kitüntetések 
minősége és száma a következő: két diszokmány, (az orsz. 
magyar és az erdélyi, gazd. egylet) öt haladási érem (To- 
kaj-liegyaljai gyűjteményes kiállítás, Ranolder János, vesz
prémi püspök, Korizmics László, Gróf Mikó Imre és az 
erdélyi pinczeegylet,) ötvennyolez érdem érem és ötvenhét 
dicsérő oklevél; versenyen kívül hat kiállító állott. Ezen 
kitüntetésekből esik erdélyi szükebb- hazánkra: egy disz
okmány, két haladási érem, tizenkét -érdem, érem és hu-’,; 
szonnégy dicsérő oklevél, versenyen kívül állott egy kiálli-
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tónk; az az 44 kiállító’ közül kitüntetést nyert harmincz- 
kilcnczl Míg tehát bormennyiségünk az összesnek csak 14 
százalékát tette:.a diszokmányokbóL 50%, a haladási ér
mekből 40%, az érdemérmekből 21%, a dicsérő oklevé- 

ekből 42%, áz összes kitüntetésekből 32 százalékot nyer
tünk el. Meg vagyunk győződve, hogy erdélyi borainknak 
ezen-megdönthetien számokkal bizonyított diadala, nem
csak morális, de anyagi téren is-áídásthozólag fog érvé
nyesülni. . • ■

* Javaslat a bank- és valutakérdés, 
megoldásához, az orsz. képviselőház figyelmébe a;án- . 
lőtt röpiratát küldte be hozzánk Jankó Vincze ur. Miután

i
■ ■

■'1

I

e, hazánk minden lakójának anyagi jóllétét egyaránt érdeklő 
fontos javaslat érdemleges megbirálására szerény ismere
teink mellett- nem vállat zhattunk, felkértük ' a magyar 
haza egyik jelesebb nemzetgazdáját, szíveskedjék tekintélyes 
véleményét lapunk olvasói érdekében-mielébb közölni?

* Ak o 1 o z s-m o n o s t o r i. m. k i r. g a z d. t a n- 
•in té z ct . látogatottsága a jelen téli félév alatt a kö
vetkező : harmad éves növendék : 20, másod éves: 24,: 
első éves: 30, összesen 74, Ezek között van állami ösz- 

»töndijjas 32, négy hely üres és most töltendő be, szabad*  •'. 
helyes 19, öt hely üres, külriöyendék 22, rendkívüli hall-

i gató 1, összesen, mint fent ? 74? * .. ?

Erdélyi földtehermentesitési'kötvény 73 frt 50 kr. Ezüst árkelet T08 25. - -

A heti vásár Egy osztrák inérö - 2 nagy-véka- ■ . Egy. mázsa Egy ■ 1 font
• tiszta ' elegy - rozs 1 zab. török’ széna. szalma

bécsi öl marha

helye .napja b u a á buza • búza tűzifa hús

38? 33? ÍSt? ‘

Kolozsvár decemb.22 670—69'0 420—250 1420—440 134—140 320—330 140 íoo—100 1100 .19—20

Nagy-Várad décemb. 9 590—730 500—560 430—470 150—180 350—390 100 80 1000 26 .

Maros-Vásárhely decemb.lt 498—586 360 - 380 (354-372 126—156 200—2.20 90—110 1200 18

Károly-Feh érvár decemb.20 600—613 450—463 415—425 130—138 —. ■205—220 125 145 •1200 20

Nagy-Szeben septem.29 620—687 14.67-^507 107—133 533—600 80— 85 60 '700, 22 .

Brassó novemb.29 596—662 524 |395—418 117—124 ■ 278 — : —r . ' — 20 ■

Besztercze decemb.16 500—640 400 - 1 ’440 120 440—460 ■80—130 80—130 • 7Ô0 15 •

Nagy-Enyed detemb,18 550—575 450—500 375—400 140—160 —r- 240—450 55—65 . 1100 . 16

Szamostiivár decemb- 8 560—630 480—500 400—4411 130—140 ’ —■ ' 220 - .50 1400 15

Deés decemb.16 600—64Ó 540—580 380—400 120—130 ■ — 130—140 3(1—50 ■ 800 14

’forda septem 23 600—640 540—580 400—420 100—110 — 170—180 . 70 ■ 800. 15

B éesi. marha v á sár: Felhajtatott 3113 darab hízó ökör. —A forgalom gyenge; árak: -gailicziai 34—35% 
frt., magyar és német hízó ökör 35—36 írt a vácósuly mázsája.______ • ■_______ ■

............. -■ ■ ■ - 11 ......................  ' 1" '.i.. * —---- ------------- ------- — -------------------- ----------------- ■-  . , , — I .
■! 0 Gazdasági állatfajta albumra birdet'elő-

‘ fizetést a bécsi Fasy és Ériek könyvkereskedő ezég. Ezen 
album a bécsi nemzetközi állatkiállitásokon bemutatott ló- 
szarvasmarha-, juh- és sertésfajták legjelesebb képviselőit 
foglalja magában, melyeket a híres Schnaebeli fényképezett- 
Bécsben természet után. A magyarázó szöveget szerkesztik 
Settegast, a proskaui gazd. akadémia igazgatója és Báró 
Gorizutti, a stéier állattenyésztők egyik kiválóbbja. A 
gyönyörűén kiállított 'munka, melynek' mutatványképeit lát- •: 
hatni alkalmunk volt, 12 nagy' füzetben, mindegyike 10 
képpel fog megjelenni, egy füzet előfizetési ára 13 frt 50 
kr, egyes képé 1 frt 80 kr, az egész munka tehát 162 
forintba kerül előfizetés utján.-Igaz, hogy sok pénz kivált 
a mai szűk világban, de másrészt az album birtokosa pén
zéért oly művészileg dolgozott és szakértőén szerkesztett 
értékes müvet nyer, íninönek eddig párja ninc3l A 120 

. kép közül 35 magyar hazánkban nevelt állatokat tűntet 
fel, közöttük számos erdélyit. .Netáni szives megkeresé- 

' sekre bővebb felvilágosításokkal is készségesen szolgál e
- lapok szerkesztője. .

TARTALOM : Felhívás tisztelt olvasóinkhoz..— A nem
zetközi szőlészeti és borászati congrcssus. IV.—Erdély ős gyü
mölcsei (Vége). — Társalgó: Választmányi ülés December 
1-én 1873. A táp-íb élelmiszerek ipara hazánkban (Vége). —

L. jv Nyomatott K, Papp Miklósnál Kolozsvárit.

ttyümölesizlelés. — Szőlészeti levél. — Egyveleg. — PiaczL 
árak.—Hirdetések.

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS. 
Fömunkatárs : Vörös. Sándor.
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•L’ ««írJtts WMiw |_.
Telekkönyvézett földbirtokokra 5000 fő- | 

rinttól-a’legmagasabb öszszegig 6% »
kamat, l% ..törl,, illetőleg 7%-al 32 évi tör-1 

lesztésre (a visszafizetés' előbb' is bármi- j 
* kor teljesíthető) -a loggyorsabban eszközöl I 

a hatóságilag engedélyezett általános ’ I 
ipar és kereskedelmi ügynöki iroda1—: 

Kolozsvárt, óvár, bástyauteza 6. sz. |

Értekezhetni po3ta utján, vagy személye-1

3 J 

’ J> • ‘4,

decemb.lt

